JANKO BERNIK

SPOMINI NA ZAPORE IN TABORISCA II

Pricujoci spis je v nekoliko skrajsani obliki povzet iz
zvezka »Taborisca« in je nadaljevanje spisa v LR XVII, str,
15—25, v katerem je Janko Bernik opisal svoje dozivljaje,
ko so ga Nemci kot partizanskega kurirja zajeli, odgnali v
zapore v Skofji Loki in nato v Begunje, kjer so ga 18. janu-
arja 1943 odbrali za transport v nemska taborisca.

Dachau

Na vseh postajah se je poznala vojna. V Beljaku sem prvi¢ bral nemsko
geslo, napisano na vagonih: »Vsa kolesa se vrtijo za zmagol« Do Krauta smo
imeli Se iskrico upanja, da ostanemo tam, a 5lo je naprej in spoznali smo, da
smo namenjeni v Dachau.

Oroznik, ki je sedel v blizini, me je poznal, ker je bil leta 1941 na orozniski
postaji nasproti moje hiSe. Pisal se je Leschnik. Nagovoril me je: »Ali si poznal
Fazana? Ta je tudi padel. Vsi bodo sfasoma popadali. Kako, da si mogel biti
tako neumen? Ko so tvojo druzino selili, sem videl z okna, kako je bilo hudo.«

»Kar je, pa je,« sem mu odvrnil, »spustite me, pa grem takoj nazaj v par-
tizane, samo ¢e bi me Se hoteli sprejeti.« S tem sva bila zgovorjena in me je
potem pustil na miru. Samo to sem ga Se prosil, naj mi popusti lisice, ki so se
mi zajedale v meso.

Vlak je drvel neutrudno. BliZzala se je no¢. Bili smo Ze na Bavarskem, 3e
nekaj postaj, pa bomo v Miinchnu. Tam so nas nagnali iz vagonov, da smo se
presedli na drug vlak. Okoli nas so se zbrali ljudje in slisali smo klice: »To s0
jugoslovanski banditil«

Na postaji v Dachauu so nas ¢akali kamioni. Po kratki voznji smo se usta-
vili na velikem prostoru pred taboriséem. Odklenili so nam lisice; zadnji &as,
saj sem imel vse rcke zatefene, prav tako Megli¢. Skozi veliki vhod smo kora-
kali na dvorisée. Tam so nas pegnali v kepalnico in prvo no¢ v Dachauu sem
prespal v njej. Prvi¢ sem sliSal psovko »Berufsverbrecher« (pcklieni zloginec),
V kcepalniei so bili tudi ljudje drugih narcdnosti. Neki nervozni Poljak je nekaj
sitnaril, pa ga je upravnik kopalnice tako udaril, da sem mislil, da ga je ubil,
Pri nasem transportu se je zanimal, od ked smo. Prijazno nam je govoril: »Ima-
te sreto, da ste prisli sedaj. Saj je sedaj tu Ze skoraj sanatorij.«

Drugo jutro sem videl v kopalnici transport Rusov, ki so bili kakor Zivi
okostnjaki. Pri§li so menda iz Mauthausna, Po kopanju smo oddali svoje oble-
ke in dobili neke stare cunje, progaste kakor zebra. Ko smo jih oblekli in dali
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Se kape na glavo, se nismo veC poznali, saj smo bili kakor strahovi. Nato smo
5li na zborno mesto. Na strehi skladis¢a in kopalnice je stalo v velikih érkah
geslo: »Je pot v svobodo. Njeni mejniki so posluinost, snaZnost, postenost, &i-
stost.« V resnici je 8la pot v svobodo skozi dimnike krematorijev. Duhal sem
ze njihov ogabni vonj in videl érn dim, ki se je dan in no¢ valil iz dimnika.

Skozi cgrajo z bodefo zico smo prisli pri malih vratih na blok karantene,
kjer se bomo Stirinajst dni uéili nemskega reda, potem pa gremo na suZenjsko
delo. Barak je bilo trideset, dolge so bile po sto metrov. Vsaka je imela dve
sobi, dve spalnici, dve umivalnici in dve vrsti stranis¢, Zelezne postelje so sta-
le v treh vrstah, v vsaki postelji sta spala dva. Ce bi ne bilo vso no¢ okno od-
prto, bi se podusili. Vstajati smo morali ob petih in se urediti, ob sedmih pa
stati zunaj v najhujSem mrazu in ¢akati na »apel«. V mrzlem vetru nam je
ledenela kri v zilah.

V karanteno so prisli z menoj Alojz ReSek in Janko Bergi¢ iz Stare Loke
in Frane Megli¢ iz Loma. Teden dni prej so dospeli v taboriste Stanko Tavéar
iz Skofje Loke, Franc Hafner iz Binklja in MeZnarjev Janko od TomaZa nad
Praprotnim. V taboriséu sta bila tudi neki oée in sin z Jamnika pod Jelovico,
bilo je Se vet domacinov, toda se imen ne spominjam ve¢. Tri dni po naSem
prihedu je pritekel k meni Ber¢i¢, naj grem pred vrata, kjer sem potem videl
GaSperja Dolinarja, edinega kurirja, ki je Se preostal v ¢eti. GaSper je stal
pred ograjo in sem ga v taboris¢nih capah komaj prepoznal. Povedal mi je,
da je Crni pripeljal neko jutro Nemce v Fojke, kjer je bil on s ¢eto in so ga
Nemeci ujeli, ¢eta pa je pravogasno zbezala. Tako je Se Gasper priSel v Dachau.

Vodja bloka je veéasih razgrajal po sobah, posebno divji je bil pri jutranjih
apelih, kjer smo stali véasih v najhujSem mrazu v poletnih oblekah po cele
ure. Pravili so, da je vodja bloka (Blockfihrer) véasih ravnal vrste tako, da je
s piStolo ustrelil pred vrsto in ¢e je kdo stal preve¢ ven, je padel ustreljen. Ko
sta nekaj mesecev prej dva ujetnika usla, je vse taboriS¢e celih triintrideset
ur stalo v snegu in mrazu na zbornem mestu, toliko ¢asa, da so na8li ubeznika,
ju privedli v taboriS€e in ju ubili. Razen apela nismo imeli v karanteni nobe-
ncga dela. Sivali smo trikotnike na svoje cape, posedali po sobah ali se spreha-
jali pred barakami. Hrano so poSteno delili in je bila 3e znosna. Sobni stare-
§ina je bil neki Vili, majhen in ¢okat ¢lovek s Stevilko 9. Bil je baje Ze dalj
¢asa zaprt zaradi komunizma.

Nekega dne me je poiskal Gustelj Starman s Suhe in mi povedal, da je
nekdo dobil paket in Karawankenbote, v katerem so natisnjeni izvlecki iz mo-
jega zagovora. Osupnil sem ob misli, kaj vse so si izmislili Nemci, da me uni-
¢ijo in onemogoéijo. Gustelj mi je prinesel nekaj tobaka. Ceprav nisem kadi-
lec, mi je bil dobrodoSel, saj sem ga lahko zamenjal za hrano. Na sprehodu sem
videl nekega Nemeca, ki je bil slep na eno oko in je pobiral po tleh odpadke
cigaret, ki jih je bilo pa bore malo. Zasmilil se mi je in dal sem mu nekaj
tobaka, on pa mi je dal nekaj hrane, ko je dobil od doma paket.

V sobi smo bili Slevenci, Nemci, Poljaki in Cehi. Zbirali smo se vsak v
svejem kotu. Med Cehi sta bila dva duhovnika. Ze nekajkrat so ju zalotili, da
sta v straniéno Skoljko vrgla pokvarjen kruh. Od doma sta dobivala pake-
te in sta bila tako sebitna, da sta poslano hrano skrivala toliko ¢&asa, da se
jima je pokvarila. Eden od Cehov mi je to pravil s solzami v céeh. Ko so javili
to staresini sobe, jim je dal dober nasvet, naj ju takrat, ko njega ne bo v sobi,
7 odejami pokrijejo in poSteno pretepejo, on da tega ne bo javil. Neki dan
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je prizpel nov transport Poljakov. Med njimi so spoznali nekoga, ki je v dru-
gem taboridtu za dodatek pri kosilu obeSal svoje rojake. Pozneje sem sam
skusil, kako so ti ljudje pozZresni, ko so nam pojedli vso boljso hrano.

Nekaj dni, preden bi nas odgnali na delo iz karantene, je prislo nenavad-
no povelje, da karanteno zapro, ker je izbruhnil tifus. Ukinili so stroge apele
in do preklica ni smel noben transport iz taborista. Nastopile so malo bolj
mirne razmere. Dobili smo tudi dovoljenje, da vsakih Stirinajst dni piSemo
domov. Kam naj piSem jaz, saj imam wvso druZino v pregnanstvu v Nem¢éiji!
Se ko sem bil v partizanih, sem naprosil neko Zensko, da je $la pogledat na
moj dem, ali je kaj poste od mojih iz Nemdéije. Res mi je prinesla nekaj kart in
zapomnil sem si naslov, da sem jim zdaj lahko pisal. Pozneje so nam dovolili
tudi prejemanje paketov. Nekega dne naenkrat zagledamo na taboriéni cesti
zunaj karantene visoko nalozen voz s paketi. Proti pricakovanju me obide slut-
nja, bolje refeno, zelja, da je vmes tudi kaj zame. In res, drugi dan so me
pcklicali v prvo sobo, kjer so Ze delili pakete. Tudi zame je bil. Kdo se me je
spomnil? Ves iznenaden ugotovim, da je paket od Zene iz taborii¢a Poxau-
Marktelhofen. Kako neki mi more poslati ona, ki ima pri sebi tri otroke in so
sami la¢ni? Veselje me je minilo, ko sem s to mislijo nesel skoraj deset kil te-
zak paket v svojo cmaro. Kmalu je zacela posiljati pakete tudi zarotenka Loj-
zetu Resku in tudi drugi so jih zaceli dobivati. Tako smo si medsebojno po-
magali vse te mesece, ko smo bili v karanteni. Jaz sem sicer v drugem pismu
pisal Zeni, naj mi poSilja le pisma, ne pa paketov. Toda cdgovorila mi je, da je
bilo v zatetku zelo hudo, sedaj je pa zaposlena v kuhinji in tudi sestra ji od
doma poSilja, zato naj ne bom v skrbeh zaradi tega. Nato sem 1iri mesece
vsakih Stirinajst dni prejel posiljko.

Nekega dne sem se stepel z nekim Grkom, ker me je pahnil od mize.
Bil pa je bcksar in me je krepko udaril nazaj ter mi prebil ustnico. Moral sem
po pomo¢ na revir. Danes se ¢udim, da me niso takrat obdrzali zdravniki za
svoje poskuse, kajti zelo so me ogledovali in eden od njih je rekel, da sem zelo
moc¢an. Nekaj dni nato je moral MeZnarjev Janko od Sv. TomaZa na revir, ker
je zbolel za tifusom. Ko je ozdravel, je ostal do konca vojne za straZarja na re-
virju. Med boleznijo je dobival dietno hrano in nam jo dajal ¢ez ograjo. Mi
smo se dolgocasili po sobah in Zeljno pri¢akovali poraz Nemdcije, ki ga je veéina
predvidevala »v dveh mesecih«. Nekoga, ki je rekel, da bo konec Sele jeseni,
so skoraj pretepli.

Na pustni torek 1943 smo doziveli bombardiranje. Zavezniska letala so
bombardirala Miinchen. Bilo je svetlo kot podnevi. Amerikanci in Anglezi so
spudcéali rakete, ki so dolgo visele v zraku, z zemlje pa so svetili nemgki reflek-
torji. Nihte tedaj ni slutil, da bo vojna trajala Se veé¢ kot dve leti in zahtevala
Se toliko Zrtev.

Kako sem si Zelel, da bi bil spet v svobodnem partizanskem gozdu, zdaj pa
moram ¢akati, kaj bodo Nemci storili z nami in dolg¢as nam razjeda Zivce.
Ceprav nam ni prehudo, si vendar Zelimo spremembe, Zelimo si kamorkoli pro¢.
Vsak teden smo se §li kopat. Ogromna dvorana kopalnice je sprejela hkrati do
800 kopalcev. Ko smo ¢akali v vrsti pred kopalnico, sem vedno razmisljal,
kak$en smisel ima tisti napis na strehi. V kopalnici je bil zaposlen kot kurjaé
Filip Legat iz Krope. Ta nam je vsakokrat povedal kake novice iz domovine.
Vro¢a voda, hladen tu$ in novice so nas poZivile, da smo 8li bolj vedri nazaj v
karanteno. Dnevi, ko smo §li pisat pisma, pa so bili pravi prazniki.
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PriSel je konec naSe karantene. Nekega dne so nas nagnali na zborno
mesto in postrojili v vrste. Vprasali so nas po kvalifikacijah. Ker nisem Zelel
v tovarne, kjer je bila velika nevarnost zaradi bombardiranja, sem se javil kot
poljski delavee, Janko Beréi¢ je ostal kot kroja¢ v Dachauu, enako MeZnarjev
Janko, ki je bil zaposlen na revirju. Za Re§ka vem, da je bil potem ves éas v
Augsburgu. GaSper Dolinar, Franc Hafner, Stane Tavéar in jaz smo 8li s trans-
portom Sest kilemetrov iz Dachaua v podruznico Alach. PribliZzno po pol ure voz-
nje s kamionom smo se ustavili pred surovo izdelanimi barakami. Razdelili so
nas v kakih deset barak, v vsako nekaj. V njih niso bila polozena tla, ob krajih
so bile iz surovih desk narejene nadstropne postelje, v kotu plodevinasti sodi
za notne posode, po sredi deset grobo izdelanih miz in ob njih dolge klopi.
Kaksna razlika proti Dachauu! Pa saj smo si vsi Zeleli spremembo, zdaj jo
imamo.

V na$i baraki 5t. 10 je bil stareSina neki Tirolec. Za vsako mizo je dolo¢il
vodjo skupine, da je skrbel za red in €istoto pri mizi. V nasi skupini je doloéil
mene za vodjo. Vplival sem na druge, da smo imeli red. Ko je stareSina videl,
da je nase omizje najbolj urejeno, nam je Sel v marsi¢em na roko. Najmanj
reda so imeli Nemecei; bili so mladi fantje, a povsem otopeli in brezbrizni za
vse. Heaili so nekam ven na delo. Gradili so tovarno motorjev, ki so jo imeno-
vali »Kistenfabrik«. Ze prvi vefer so prikorakale dolge kolone suinjev v ta-
boris¢e. Med njimi sem zagledal Staneta Tavéarja, ki je Sel s prvim transpor-
tom iz Dachaua. Ta fant je bil veseljak, nobena stvar ga ni spravila ob dobro
voljo. V stari Jugoslaviji je bil brezdomec, meSetar, gonjaé Zivine in vandro-
vec. Od dale¢ se mi je smejal in pozdravljal. Ko smo potem stali v vrsti in
cakali na apel, mi je rekel: »Zdaj bo§ videl, kako tepejo Ruse«. Dva Rusa sta

e

Paslopie, v katerem je bil stab taborisénega vodstva v Dachauu, fotogratirano pe razpustu
taboriscéa v letu 1945, (Fototeka Loskega muzeja.)
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namre¢ sko¢ila iz yrste in utrgala malo regrata, Vodja straze ju je videl in javil
komandantu taborista. Kmalu so prinesli mo¢an nizek stol in dolgo bikovko.
Strazarji so pripeljali oba Rusa, vsakega so poloZili na stol in komandant ju je
sam lastnoroéno pretepel z bikovko. Mi smo morali stati in gledati muéenje,
da smo imeli zgled in svarilo. Od Rusov ni bilo sliSati niti vzdihljaja, ¢eprav
sta jih dobila po petdeset ¢ez hrbet. Nad nobeno narodnostjo se Nemci niso
toliko znasali kot nad Rusi.

Spotetka me niso zaposlili zunaj taboris¢a, pa¢ pa pri gradnji nekih bun-
kerjev, ki so jih gradili v taboriS¢u. Sredi taborii¢a je bila narejena tudi kinc
dvorana in bife, seveda ne za ujetnike, ampak najbrz zaradi kakih inSpekcij
Rde¢ega kriza. Nekje v blizini taboriscéa so gradili tudi neki stolp za preskusa-
nje letalskih motorjev, za katere so tudi Sele postavljali tovarno. Ko sem se
nekoé skrival, da me ne bi nasli za delo, me je opazil neki Ceh, ki je vozil prst
za gredice okoli barak. Vprasal me je, ali bi hotel delati z njim. Pristal sem
na to in polagal sem kamenc¢ke okoli gredic, delal sem ravno toliko, da sem
preganjal dolgé¢as. Tudi laten nisem bil preveé, ker so Se paketi prigli za nami,
Pono¢i me je spoCetka motil silen hrup avionskih motorjev, toda kmalu sem
se na to privadil. Sredi sobe smo imeli noéne posode, nihée ni smel iz barake,
strazarji so imeli ukaz streljati na vsakogar, ki bi ponoé¢i stopil na prosto.

Ze sem mislil, da bom imel mir pri svojem delu s kamentki, pa me neki
dan potisnejo v novo skupino za delo pri »Kistenfabrik«. Drugo jutro sem ze
korakal iz tabori$¢a. Tudi Tavéar je bil zraven. Nekaj ¢asa smo $li po maka-
damski cesti, potem smo zavili v gozd, kjer je bila Siroka asfaltirana cesta, Sli
smo Se daleé¢ sem in tja kot v kakem labirintu. Gozd se je zafel redeiti in prisli
smo do izkopa, kjer so betonirali temelje. Bilo je tudi ve¢ stavb, a vse so bile
pobarvane krizem kraZzem kot Sotorska krila ali obleke nemskih vojakov. Na-
posled smo prisli na svoje delovno mesto. Na velikanskem prostoru je bilo
treba planirati zemljo za temelje bodoCe tovarne motorjev. Delali smo vse
roéno brez strojev. Ves dan smo nalagali zemljo na vagonéke in jih po strmini
potiskali navzgor ter po nekem mosti¢ku, pod katerim je tekel potok. Stirje
smo morali naloziti vagontek v petih minutah in ga odpeljati. Nazaj grede se
nismo smeli popeljati na praznem vagoné¢ku, sicer bi pela bikovka. Odpo¢iti se
nismo smeli, tudi pogovarjati ne. Tavéarju je uspelo, da je dobil lazje delo.
Popravljal je tirnice. Ve¢krat sem mu pomagal. Tedaj je kri¢al na vse pre-
tege in dejal: »Jaz bom kri¢al, kot da te priganjam k delu, pa se ne oziraj na
to.« Vsak si je pomagal, kakor je vedel in znal, da si je olajSal polozaj. Za
hrano je skrbel Franc KoSenina iz Sore. Sprejemal je kotle, razdelil kosilo in
potem pomival posode. Cez dan je bila vroéina, vendar nismo smeli piti vode,
teprav je zraven tekel potok, baje bi se nalezli tifusa. Tako sem bil vtasih
zejen, da sem prosil KoSenino za pomije, a ni mi smel ustredi. Le ¢e sem mu iz-
maknil kako umazano vodo, sem se malo odZejal. Ob treh popoldne smo dobili
po pol skodelice kuhanega ¢aja, to je bilo vse za strasno Zejo. Vsak dan smo
korakali tja in nazaj. Opazil sem, da bi lahko hodili po mnogo krajsi poti,
¢e bi 8li naravnost, a morali smo cikcak zaradi kamuflaze.

Ob nedeljah nismo delali. Toda neko nedeljo so nas zjutraj natrpali na
kamione in odpeljali na njive, da smo vse dopoldne z najvetjo hitrostjo, kakrs-
ne nisem doZivel dotlej, nabirali iz zasipnice podzemsko kolerabo, jo v teku
nosili v koSarah na kamione in tekali nazaj. Med nami so $vigali esmanski
strazarji z bikovkami in vsakdo, ki ni bil urnih nog, jih je dobil z bikovko.
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Nalozeni kamioni so odpeljali, mi pa smo korakali nazaj in zavili v vas Alach,
kjer smo morali raztovoriti kolerabo in jo zmetati v klet. Nekateri Rusi so med
delom jedli surovo kolerabo, nekateri so nabrali polne Zepe regrata. Ko smo
kamione spraznili, nam je menza Francozov, ki so bili zaposleni v bliZznjih to-
varnah, dala kosilo. Z velikim uZitkom smo se spravili na jed, Rusi pa, ki so Ze
bruhali surovo kolerabo, so bledi stali ob strani in nas gledali. Tiste, ki so
nabrali regrata, so ob vrnitvi v taboriSte preiskali in jim nalozili batine, tudi
veterje niso dobili.

Naslednji dan sem $el spet planirat zemljo. Bil je silno vroé¢ dan in ko-
mandir straze je bil zelo slabe volje ter nas na Zive in mrtve priganjal pri
delu. Tako dolgega dneva Se nisem dozZivel. Vendar je napo¢il vecer in odkora-
kali smo nazaj v taboriS¢e. Kar nas je bilo Slovencev, smo se drzali navadno
skupaj v prvih vrstah in veasih celo zvizgali nase partizanske pesmi. Koman-
dir je bil starejsi moZakar, ne dober, ne slab, $e smejal se nam je in nas spod-
bujal, kadar smo zaZvizgali posebno dobro vizo. Tudi tisti veter smo jo tako
rezali proti taborid¢éu, ko nenadoma refem Tavéarju: »Stane, jaz ne bom vet
dolgo tu v taboristu.« Zatudeno me pogleda in vprasa, kako to. Vedel je, da se
Salim, zato mu cdvrnem: »Saj vidi§, kako garamo. Ni mi to v3e¢, zato bom vzel
knjizicol«

Ko smo potem ¢akali, da nam straZar odpre vrata taborista, pritete esman-
ski oficir in poklice dva Poljaka in mene, naj takoj vzamemo svoje stvari in
gremo na avto, ki ¢aka, da nas odpelje v Dachau. StareSina bloka mi je omenil,
da se v Dachauu zbirajo Jugoslovani, ki bodo §li domov. Toda v Dachauu se
mi v pisarni povedali, da me premes$tajo v Mauthausen. Torej z domom ne
bo nié. Prav je tako, kajti ¢e bi se res izmazal iz taboris¢a, bi nazadnje Se
vzbudil sum, da nekaj z mano ni v redu. Naslednje jutro so me odvedli v ko-
palnico, nato sem oddal taboriSéne cape, dobil svojo obleko in se poslovil od
Filipa Legata, ki mi je dal tri zavojcke tobaka,

Dopoldne smo odrinili. Peljali so nas — Poljaka in mene — v Miinchen,
kjer sem nato prespal v zaporu, drugo jutro pa so nas odvedli na Zeleznisko
postajo in strpali v jetniSki oklopni vagon. Mene so potisnili v ozko ecelico, v
kateri so bili Ze trije Cehi. Ko so zaéeli stikati po Zepih za mrvicami tobaka,
sem jim ponudil nekaj svojega tobaka. Zato so zaceli govoriti z menoj. Spoznal
sem, da so kriminalci. Stoje na klopi sem ogledoval lepo pokrajino, ki je po
njej drvel vlak. Kmalu so me Cehi spet prosili za tobak. Dal sem ga jim v
zameno za kruh, ki so ga imeli s seboj. V Salzburgu nas je oroznik odpeljal v
drug vlak, in sicer v osebni vlak s kupeji, ki so imeli zamrezena okna.

Mauthausen in Gussen

Taborisée Mauthausen stoji kot srednjeveSka frdnjava visoko na hribu.
Malo nize so barake za Ruse. Ko so nas spustili skozi velikanska vrata v tabo-
riste, sem zagledal jetnike v rde¢ih hlac¢ah, ki so kakor luciferji skakali po
zbornem mestu in igrali nogomet. Karantenske barake so bile manjse in slabse
kot v Dachauu. Prvo no¢ smo spali na tleh, do skrajnosti stisnjeni drug poleg
drugega. Vso noé ni bilo miru, ker so vstajali in hodili po nas na stranisée ter
se borili za prostore na tleh, ki so jih brz drugi zasedli, ko je kdo vstal. Podne-
vi smo se sprehajali po dvori§tu, tlakovanem z robatim kamenjem. Ko smo
bili utrujeni in zaspani, smo se zunaj vlegli na tla v posuSene pljunke. Pri-
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nesli so nam polne kozarce vloZenega zelja, a ga nismo mogli jesti, ker je bilo
strasno kislo in neokusno. Ko sem $el zjulraj na stranisée, me je neki falot, ki so
mu rekli »frizer«, nenadoma z vso silo udaril po ¢eljusti, da sem mislil, da mi jo
je zlomil. Drugi dan sem ob Zici gledal po taboris¢u in zagledal Sveta Kobala
iz Loke. Stopil je k meni in mi obljubil pomo¢ v hrani in cigaretah. Toda vseh
Stirinajst dni, ko sem bil v karanteni, ga nisem ve¢ videl.

Iz karantene so me premestili v nemsko barako §t. 10, ne v jugoslovansko
5t. 14. StareSina v nem3ki baraki mi je odkazal omaro in posteljo zraven tova-
riSa iz Jugoslavije, ki je bil doma nekje od Hrastnika in je bil v Mauthausnu
ze osem mesecev. Nekaj Casa je bil pri tezkem delu, potem so ga dali v pral-
nico. Rekel je, da se je ohranil pri zZivljenju s tem, da je jedel premog. Ze prvi
dan sem Sel iskat Kobala. Nekajkrat mi je potem dal kosilo, ko ga je svojim
razdeljeval, videl sem pa, da je nekako zadrzan do mene in ga nisem ve?
nadlegoval. Najbrz je slisal, s ¢im me je oblatila nemska propaganda. Tovaris
Smoli¢ iz Hrastnika mi je vsak dan postavljal v omaro skledo hrane, za kar sem
mu vedno hvaleZen. Sojetniki so pripovedcvali o tezkem delu v kamnolomu,
kjer so nosili kamenje po stepnicah navzgor. Pravili go o ruskih jetnikih, kako

Soba v koncentracijskem
. Spalt. (Foto-
Loskega muzeja.)
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so morali prebiti led na tolmunu v kamnolomu in vso not stati v mrzli vodi,
pa o Zidih, ki so jih prignali v tabori$¢e v lepih oblekah in cilindrih ter jih
cel transport pobili s tem, da so jih potiskali ¢ez petine kamnoloma v prepad.

Nekega dne sem priSel na vrsto, da grem s transportom v Gussen. Med se-
demsto jetniki sem bil edini Slovenec. OdStorkljali smo skozi obok vhoda,
oziral sem se na to trdnjavo groze, o kateri so pravili, da so jo zgradili zidovski
jetniki z golimi rokami in so kamenje nosili po 180 stopnicah iz doline. V lese-
nih cokljah smo topotali skozi naselje Mauthausen in mimo strasnih kamno-
lomov granita. Po pi¢li uri hoje smo se zna3li pred velikimi vrati, nad katerimi
je bil napis v velikih ¢érnih érkah »Konzentrationslager Mauthausen Gussenc.

Torej tu je tisto taborisée, o katerem se je Ze v Begunjah z grozo govorilo.
Kot Zivino so nas potem gnali na zborno mesto, kamor je po dolgem takanju
priSel komandant in nam v ostrem tonu govoril o ¢asti, da smo prisli v to
taboris¢e. Hkrati je zagrozil, da, kdor ne bo delal, ne bo dobil hrane. Potem
je z roko pokazal na vhodna vrata in dejal: »Tu ste prigli notri.« Nato se je
obrnil in pokazal na visok Zelezen dimnik krematorija, iz katerega se je valil
gost érn dim, reko¢: »Tu boste 8li pa ven.« Lepa tolazba! Znotraj zidu s straz-
nimi stolpi in reflektorji je napeta valovita bode¢a Zica in na betonskih ste-
bri¢ih elektriéna Zica. V surovo zgrajenih barakah je samo po en prostor, v
njem lesene postelje v dve nadstropji, slabi umivalniki, ogabna straniséa,
jetniki pa suhi od stradanja, zabuhlih oéi, potoléeni in v ranah, v slabih
oblekah.

Naletel sem na znan obraz, bil je to Ignac Kamsek iz ljubljanske pokra-
jine, s katerim sva bila skupaj v Begunjah. Iz Begunj so ga odpeljali s trans-
portom 10. januarja 1943, od 50 jetnikov tedanjega transporta jih je do tedaj
ostalo le Se 12. Med umrlimi sta bila tudi Janez Subic-Narigar in Franc Bra-
desko-JanuSek, ki sta pred kratkim &la skozi krematorij »v svobodo«. Ziv-
ljenje v Gussnu mi je Kamsek takole opisal: Pet dni sem delal na dezju, zve-
¢er sem mokro obleko obesil na tram, zjutraj sem mokro spet oblekel. Moker,
lagen in trd od mrzlega vetra, ki vleée gor od Donave, mora$ ves dan trdo
delati, k delu te neprestano priganjajo najtezji kriminalei. Ce nisi ve¢ zmoZzen
za delo, te na mestu pobijejo z lopatami, krampi ali Zeleznimi lomilkami. Vi-
del sem, kako je vodja z lomilko prebodel izérpanega reveZa, ki se je zgrudil
na tla. Pi¢lo hrano opoldne moramo v vsej naglici pouziti med hojo v krogu,
niti sesti ne smes. Zveler poberemo mrli¢e in jih na ramah prinesemo k apelu,
kjer moramo biti vsi, Zivi in mrtvi. Gorje, ¢ée le eden manjka.

Drugi dan so nas gnali v kamnolom granita tik nad tabori$tem. Na velikem
ravnem delu kamnoloma je bilo enajst barak. V eni od njih sem videl mlade
Ruse, Ukrajince in Poljake, ki so klesali kamen, pred barako je bila skladov-
nica Stirioglatih kamnov. Nas so odvedli v neko barako, kjer se je zacelo od-
biranje ljudi kot na trgu suZnjev. Neki Srb mi je povedal, da odbirajo delavce
za tovarno pusk Steyer. Dvomil je, da bomo prisli na vrsto, ker imajo baje Ze
dosti odbranih. Torej nas je ¢akal kamnolom, tega imam pa Ze od doma zadosti,
saj sem dvajset let vozil gramoz iz kamnoloma. Tam spredaj sem videl gruéo
mojstrov iz tovarne in Ceprav nam je bilo pod smrtno kaznijo prepovedano
govoriti s civilisti, sem skoéil iz vrste in stekel k enemu od civilistov ter mu
rekel: »Prosim, gospod mojster, ali bi lahko delal v tovarni? Znam nems3ko.«
In ¢udo! Govoril je prijazno z menoj in rekel nekemu visokemu ujetniku, naj
me pelje v sobo.
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Se danes po toliko letih se ¢udim, kaj me je nagnalo, da sem to storil in
imel takSno sre¢o. V sobi so nekaj delali trije jetniki, Srbi, ki so me spoznali
za Jugoslovana po rde¢em trikotu na bluzi. V sobo je stopil civilni mojster in
videl, da se razgovarjam s Srbi. Vprasal me je, ali jih razumem. Ko sem pri-
trdil, je rekel, da bom za tolmaéa in mi bodo oni pokazali, kaj bom delal. Vse,
ki smo bili sprejeti, so nato popisali, potem smo se vrnili v taborisce.

Zatelo se je trdo taboristéno zivljenje. Se isti veter so me do ¢istega
ostrigli po glavi in obrili progo od ¢ela do zatilja. Tako so nas brili potem wvsako
soboto. StareSina bloka je bil Nemec, njemu podrejeni pa sami Poljaki, Ti so
nam delili hrano in vse, kar je bilo kaj izdatnega, sami pojedli. Iz kotla so naj-
prej posneli zase od vrha mast, redko juho so dali nam, gosto z dna pa sprav-
ljali v poreije na police za tega in onega »pana«. Lahko sem bil sreten, ¢e sem
dobil kak koStek krompirja v redki juhi. V kuhinji so imeli glavno besedo
Spanci, ki so tudi vse vredno spravili zase. Zjutraj smo dobili liter vroce
vode, imenovane kava, opoldne redko juho-koncentrat in konservirano pod-
zemsko kolerabo ali Spinaco, ki so jo za takSno mnozico kar nakosili na njivi
in so zato od zajemalk visele cele Strene, po njej pa so plavali kuhani ¢rvi.
Nekaj vredna je bila edino veterja ob petih. Dobili smo tanko rezino salame
in margarino ali marmelado in kos kruha, ki smo ga morali deliti med tri ali
Stiri jetnike. Gorje tistemu, ki bi delil kruh in zase pridrzal malo veé&ji kos.
Revezi so bili kadilei. Za tobak so odstopali hrano, Vprasal sem nekega Srba,
kako to, da oddaja hrano, ko je je sam tako potreben. Pa mi je rekel: »Jaz
sem tam doma, kjer raste tobak in ne morem brez njega. Ta dva meseca bhom
ze $e vzdrzal.« Ze od leta 1941 sem neprestano slial o teh dveh mesecih in Se
je bilo treba ¢akati dve leti. Tudi BradeSko je bil kadilec in se je za tobak
odrekal hrane, da je shiral, kakor mi je povedal Kamsek,

Po vecterji me je KamsSek peljal v neko nedograjeno stavbo brez strehe,
kjer so se zbirali nekateri Slovenci. Nobeden ni bil ve¢ podoben partizanom.
Tam je bil Rozman iz Vogelj, Stanislav Vrhovee z Vrhovcev pri Ljubljani,
Ludvik Kolar, ki je bil po vojni Sofer v Celju, Alojz Struinik z Orehka pri
Kranju, Miro Mihovec iz Sutne pri Zabnici in Tone Podobnik iz Zirov. Zadnji
je kmalu potem umrl za grizo; ujet pa je bil pri nemski hajki na Blegosu 3.
avgusta 1942, ko sem bil tudi jaz na Blegosu pri Skofjeloski ¢eti. NaSo ¢eto
je Bitek modro izpeljal na Primorsko, Poljansko &eto pa so Nemci zajeli. Po-
dobnik se je s sezutimi &evlji prebijal iz nemSkega obro¢a in je v temi sko¢il
prav v sredo nemske zasede. Ko je bil v Gussnu Ze teZko bolan, me je poklical
in mi naro¢il, naj poiStem njegovo Zeno in sina, ¢e se resim tega pekla, sinu
naj naro¢im, naj bo dober in zaveden, naj zivi in dela za to, za kar se je nje-
gov ote boril in umrl. Njegovo naroc¢ilo sem pozneje opravil.

Med Slovenci je bil tudi sin tistega Martinjvrharja, ki me je svaril v lo-
$kih zaporih pred Feliksom Ciglarjem; pisal se je Trdina in je potem umrl za
tifusom. V Gussnu so bili e Bogdan Nerat iz Ljubljane, ki je po vojni sluzbo-
val v Laskem, Struznik in Janez Urbanc iz Strazis¢a. Urbanc je bil prej sekre-
tar OF, leta 1942 so ga aretirali in je Nemcem izdal celo listo pripadnikov OF.
Pozneje je delal za Nemce, izdal spet Nemce, bil aretiran in odpeljan v Gussen.
Po osvoboditvi je priSel domov in bil februarja 1946 likvidiran v Ljubljani.
Potem je bil tu e Martin Skumavec z Dovjega, Lo¢an Janko Ogrié, po vojni
direktor Komunalnega podjetja v Kranju, in neki Rataj, doma nekje z Dolenj-
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skega. Tega so kmalu nato ubili, ker je na smrt lafen izmaknil komandanto-
vemu psu surova pljuca in ga je nekdo prijavil za ta prekrsek,

Omeniti moram Se Miho Tavfarja, po domaée Ruparja iz Sopotnice. Bil
je majhen, suh in bled v obraz in je napravljal bolj vtis reveza kot kmeta.
Ko sem bil kurir v partizanih, sem po drazgoSki bitki Sel mimo njegove kme-
tije in potrkal. Odprla mi je njegova sestra in me povabila v hiSo ter mi lju-
beznivo postregla. Rekla je: »Vi ste nasi branilei, DolZznost vsake hise je, da
vam partizanom pomaga.« Zato so pomagali tudi vsem drugim, ki jih je pot
zanesla mimo. V naSo ¢eto se je takrat prijavil tudi sin biviega orozniskega
komandirja iz Skofje Loke Polde Krajner. Nekaj ¢asa se je dobro drzal in
postal celo kurir. To zaupanje je izrabil in je vohunil za gestapo. Ko mu je
bilo Ze dosti znanega, je ob blegoski hajki pobegnil iz fete in se javil gestapu.
Izdal jim je kurirske zveze in kmete, ki so podpirali partizane. Tako so gesta-
povel prisli po Miho in odpeljali tudi obe sestri, dom pa je ostal prazen. V
Gussnu sem Miho komaj prepoznal, tako je bil izérpan. Potozil mi je, kako so
ga mucili. Trdo delo, batine, zima, lakota so ga popolnoma uniéili, bil je kakor
ziv mrlié. Zdaj je zivel med »musulmani«, revezi, ki niso bili veé za delo. Nji-
hove glave so bile kot repa, noge kot slonove. Nastanjeni so bili v stavbi brez
strehe. Miho sem %el vsako popoldne obiskat. Nekega dne je sedel na stopnicah
in iz vretke jemal kockice kruha. Rekel je: »Kmetijo imam doma in vsega za
potrebo. Ko bi vsaj pisati smel, da bi mi kaj poslali. Saj nisem bolan, samo
lacen sem tako.« Nekaj dni potem sem ga dobil vsega potrtega in solznega.
Ostal je brez kosila, ker ni nalovil sto bolh, ki jih je mrgolelo med smusul-
mani«, stareSina pa je zapretil, da kdor ne bo ubil in prinesel sto bolh, ne bo
dobil kosila. Miha jih seveda ni mogel naloviti, ¢eprav jih je bil poln. Ceprav
sem bil sam laten, sem mu dal ko3Cek svojega kruha. Nekega jesenskega dne
sem videl, kako so pred kamnolomom nakladali na poljske vozitke »musul-
mane«. Na vse strani so Strtele iz zaboja roke in noge, kakor na kup zme-
tana drva. Od takrat Mihe nisem ve¢ videl. Odpeljali so jih v kamnolom in
nobeden se ni vrnil.

Pred bolhami smo tudi drugi veliko trpeli. Prvi ¢as sem leZal skupaj z
nekim velikim koSftenim Srbom na slamnjaéi, v kateri je bila rezanica.
Ob velikem sosedu skoraj nisem imel kje lezati, zraven pa $e muka od tisotev
bolh. Vsako no¢ sem vefkrat Sel pred straniSée, da sem jih stresal iz srajce, a
nié ni pomagalo, dokler niso kon¢no vsega tabori$ta zaplinili. Potem so nas
tudi nekoliko premestili, tako da sem potem lezal zraven Lojzeta Struznika, v
blizini je bil tudi Janez Urbanc.

V tovarno nas je hodilo na delo okoli 2000. Komando nad nami je ime!l
»oberkapo« Vili, majhen ¢lovek, ki je govoril, kakor bi lajal, in smo mu rekli
»zaba«. Mlatil je s kerobatem in ni¢ ni gledal, kam je priletelo. Kadar se je
prikazal, je vse bezalo pred njim. Delal sem na kontroli, ki je imela pol hale
§t. 10, drugo polovico so uporabljali Zzagarji zeleza, ki so na stroje rezali kose
zeleza za izdelavo puSk in mitraljezov. Vseh hal je bilo dvanajst, zadnjo so
imeli kamnoseki. Na vzhodni strani taboris¢a so gradili Se mnovo tovar-
no letal Messerschmidt, Se dalje od te pa novo taboris¢e Gussen II. Tja so
gonili predvsem Zide. Na kontroli smo merili dele pusk. Cez kak teden so za
kontrolo porabili sto do stopetdeset jetnikov.

Jaz sem delal zraven Francoza Luja, strojevodje iz Normandije, poleg nje-
ga je sedel Ceh Knapek, naprej Poljak Visnjevski pa Nemec Peschl. Teror, la-
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kota, nespeénost zaradi bolh in gnjavljenje, vse to je vplivalo na nase Zzivce,
da smo rencali drug na drugega. Poljaki so prejemali pakete in niso toliko stra-
dali kot mi, bili so pa sebiéni, imeli so organizacijo in podpirali drug drugega,
kar je razumljivo spri¢o njihovega trpljenja. V Gussnu jih je od 8000 ostalo 3e
kakih 800, torej desetina. V kréeviti borbi za obstanek so drugim odjedli vse,
kar se je dalo. Podobno je bilo s Spanci. Bili so prav tako zdesetkani, gospo-
darili so pa v kuhinji, seveda v svojo korist. Najhujsi so bili kriminalei, S3
oblast jim je pustila proste roke, lahko so kradli in celo ubijali. Vendar v to-
varni smo bili vsaj varni pred mrazom in mokroto, tudi kako Zlico hrane smo
vet dobili kot v kamnolomih. Neki Rus je imel nalogo, da je prinasal in odnasal
kotle. Ponudil sem se mu za pomagaca, a s tem nisem mnogo pridobil, kajti
Rus je sam pospravil, kar je ostalo na dnu. Meni je pustil le, da sem z Zlico
podrgnil, kar se je drzalo sten kotla, pa Se za to me je »oberkapo« nekoé¢ z bi-
kovko po glavi, da sem bil takoj ves krvav.

Slovenci, ki so prisli s prvim transportom v Gussen, so bili tako preplaseni,
da so me takoj zaustavili, ¢e sem zinil samo besedico partizan, Hitler ali vojna.
Trpljenje v kamnolomu jih je popolnoma zlomilo. Tisti so tudi ve€inoma osta-
li tam, Rozman, Rataj, Podobnik, Bradesko, Tavéar, Subic so tam umrli. Sele
poleti 1944 sta prisla dva nova Slovenca, soboslikarja nekje izpod Smarne gore,
a nista bila ni¢ kaj zavedna. Ce se ne motim, sta oba tam umrla. V teh tezkih
razmerah je vladala med jetniki skrajna sebi¢nost. Neki Ceh je dal Rusu sko-
delico juhe, od tega je zahteval drugi Rus polovico, a prvi mu ni hotel dati,
zato sta se spoprijela, pri tem razlila vso juho in Se skodelico razbila. Blizu
zbornega mesta je imela skupina mladih deklet svoj blok in so bile na voljo
tistim, ki so imeli denar. Videl sem nekoé¢, kako je ena od njih vrgla nekemu
Rusu ¢ik, drugi Rus ga je hotel prvemu iztrgati iz rok. Ker mu to ni uspelo,
mu ga je zbil iz roke in pomendral, cipe pa so se smejale bedakoma.,
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Neki dan sem Sel mimo revirja, ko me nekdo pokli¢e. Bil je neki Slovenec,
ki je zbolel za grizo. Povedal mi je, da pri vratih sedi debel Poljak in vsakogar
zapise, ko gre na straniice. Kdor gre ve¢ ko trikrat na dan ven, ga kapo zapife
in ga zvecer vrzejo v »sbanhof«, kjer ali pogine ali pa dobi smrtno injekeijo.
Poljak pa za svoje delo dobi toliko obrokov hrane, kolikor jih je tisti dan po-
slal v smrt. Prosil me je, naj mu prinesem premoga, zanj pa mi bo dal ves kruh,
ki ga tako ne sme jesti. Sel sem gledat, kak$en je ta »banhof«. Na zadnji strani
revirja mi je ze od dale¢ udaril v nos neznosen smrad, skozi okno sem potem
videl prizor, ki presega vse meje ¢lovetanstva. Na tleh je bilo polno €loveske-
ga blata, po blatu pa so se plazili zivi okostnjaki. Bezal sem proé¢ od tega
groznega prizora. Drugi dan sem Sel po premog. Ze v Mauthausnu sem sligal,
da se je znanec obdrZal pri Zivljenju s tem, da je jedel premog. Vzel sem nekaj
kosov in jih s strahom nesel v taboriste, ker je pri vhodu straza in vetkrat pre-
is¢ejo jetnike. Tovari§ v revirju ni bil zadovoljen s tem, kar sem prinesel. Mo-
ral bi prinesti premog z neko sivo ilovico. Drugi dan sem S$el spet na rampo in
poiskal kose z ilovico, s tem sem zadovoljil bolnika in dobil kruh. Pozneje sem
tudi sam iskal in jedel takSno mastno ilovico. Nekega dne se mi na zbornem
mestu prismeje nasproti tovaris iz revirja in veselo pove, da je Ze zdrav in so
ga odpustili od tam. S tem se je resil groznega »banhofa«. Poljaka debeluharja
je nekaj dni nato zadela kap, njega je pa resil smrti premog.

Ludvik Kolar mi je pravil, da je poskuSal nekot¢ pobegniti na ta naéin,
da se je skril v neko razpoko v kamnolomu in hotel po¢akati no¢i, ko v kam-
nolomu ne bo veé¢ straz. A kaj, ko so ga Ze na apelu pogresali in so takoj
zaceli hajko. Nasli so ga na tleh v kamnolmu in se je izgovarjal, da je od sla-
bosti zaspal in se ni prebudil za odhod. Zatuda ga je komandant pustil Zivega,
saj so sicer vsakega begunca, ko so ga pripeljali v tabori$¢e, pretepli in ubili
— Neke sonéne nedelje so nekoga na apelu pogresili. Preiskali so vse taborisée
in ga na8li nekje spefega. Pripeljali so ga pred komandanta, ta ga je zbil na
tla in dva motna kapota sta ga morala za noge vlatiti okoli nas tako dolgo,
da je od butanja z glavo po trdih tleh izdihnil. Ob tednu se je to spet ponovilo.
Tedaj smo stali na dezju in na mrtvo prezebali, la¢ni in do koZe mokri. Begun-
ca so nasli v nekem kanalu, najbrz je hotel napraviti samomor, a so ga pre-
zgedaj odkrili. Tudi tega so pri¢o nas pobili. — Neko¢ so na dvoriséu tovarne
kopali rov, ki je %el pod bodeto Zico. Ceprav je bil tik nad rovom strazni stolp
in na njem strazar, se je vendar posre¢ilo dvema Rusoma, da sta usla po rovu
pono@i, a na drugi strani nista vedela vef naprej. Iskali so ju tri dni in napo-
sled nasli v neki lopi, zarita v slamo. Ko smo naslednji dan prisli iz tovarne na
zborno mesto, smo videli pred krematorijem veSala in zraven zbran ves zbor s
komandantom. Pripeljali so ujeta Rusa in ju pred nasimi oémi obesili. Tako
so se Nemei ma$éevali nad Rusi za svoje poraze na ruski fronti. Ko je padel
Harkov, so Rusi ved dni dobivali samo pol obroka hrane. Potem so na smrt
laéne vezbali s kazenskim ekserciranjem. Rusi so od lakote in muk padali in
ikdor ni mogel veé vstati, so ga rablji ubili in odvlekli v krematorij.

O tem, kako so znali muéiti in ubijati jetnike, Se nekaj primerov. Proti
jeseni se je produkcija v tovarni povetala od prvotnih 300 na 500 kosov na
dan. Toda slabi stroji in deloma tudi sabotaZa so pripomogli, da so kak dan od-
vrgli pol produkcije v izmeéek. Vodstvo straZe je nato prevzel SS podoficir
Saurer, Nemec iz Zemuna, ki so ga nekateri Srbi $e od tam poznali. Ta je bil
zver v ¢loveSki podobi. Po poklicu je bil mesar. Nekaj ¢asa je imel komando v
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kamnolomu, zdaj pa je priSel v tovarno. Neko jutro sem Sel v straniée in videl
na bode¢i Zici viseti mrtvega jetnika. Tisti, ki so delali v no¢ni izmeni, so po-
vedali, da je prisel Saurer pijan v halo in pri¢el tepsti jetnika ter ga tepel
toliko ¢asa, da ga je ubil. Potem je ukazal, naj ga jetniki obesijo na ograjo,
sam pa je prijavil, da je hotel jetnik pobegniti. — Ni¢ boljsi niso bili njegovi
nems$ki pomo¢niki. Med marSem na delo ali z dela je kak strazar poklical jet-
nika in mu ukazal, naj mu zaveze ¢evelj ali natrga cvetlic. Ce ga je reveZ
ubogal in stopil iz vrste, ga je straZzar pri priéi ustrelil, nato pa javil za vzrok
poskus pobega. — Sredi tovarniS$kega dvorisS¢a je bilo postavljeno dolgo stra-
nisée, greznica je bila Siroka in gotovo §tiri do pet metrov globoka ter pokrita
z betonskimi plos¢ami, v njih pa odprtine. Ker je hodilo na to straniiée okoli
tri tisoé delavcev, je bila jama brz polna in prisli so jo izpraznit Zidje. V grez-
nico so postavili lestev, drug za drugim so stopili na lestev in z vedri zajemali
blato ter ga podajali drug drugemu, zadnji pa ga je izlival na keson. Smrdljiva
brozga se je polivala po obrazih in oblekah, Videl sem Zida, pol ga je gledalo
iz jame, bil je lop mlad ¢lovek, nosil je zlato obrobljena ofala, a bil je oblit z
gnojnico. Kako tezko je gotovo prenasal takSno ponizevanje. Oberkapo pa je
lajal nanj kot stekel pes in ga priganjal.

Septembra 1943 se je razsirila po tabori$éu novica, da je Italija kapituli-
rala. Preprifani smo bili, da bo zdaj takej konec vojne. Veselo smo se zbirali
in se razgovarjali. Novo upanje nas je navdalo. Nekega dne mi pride med delom
povedat znanec Ceh, da so v karanteni Italijani. Po veferji sem 3el k Ziéni
ograji. Cloveka, ki je stal ob zici, sem vprasal, ali je Italijan. Odgovoril mi je
v ¢Cisti slovenstini, da je primorski Slovenec. Do kapitulacije so bili na jugu
Italije, kamor so jih internirali leta 1941. Sedaj seo se vracali domov, a so jih
na poti zajeli Nemci in jih privlekli v taboriste, jim obrili glave, dali lahke
progaste obleke in vso no¢ so morali prebiti zunaj, éeprav je bil ze obcuten
mraz. Ze zjutraj jim je nekdo umrl. Potem so imeli mrli¢e vsak dan, ker so
bili navajeni toplega juga, tu pa so silno trpeli od mraza. Ko so decembra raz-
sirili vest, da je bila to pomota in so jih nato spustili domov, je Ze veé ko po-
lovica teh trpinov pomrla.

Leto 1943 je §lo h koncu. Jaz sem $e zmerem strgal kotle. Med delom za-
gledam, kako se Poljaki objemajo in poljubujejo. Ko jih zacudeno gledam,
pridejo nekateri k meni, mi ponujajo roke in eden od njih pravi: »Tudi tebi
testitamo za na$§ bozi¢, ¢eprav si pravoslaven.« Povem jim, da sem katolik, Slo-
venec od Ljubljane, kjer je kardinal Hlond maso bral. Od tistega dne sem bil pri
Poljakih drugace cenjen. Opoldne sem pustil ketle pri miru, ker so Poljaki,
ki so dobivali pakete od doma, delili hrano rojakom in tudi meni. Ko bi vedeli,
kaksen katolik sem! Tiste dni me je poslal pisar po premog na rampo. Prinesel
sem ga in mu zakuril peé. Opoldne mi je zato dal porcijo juhe. Takrat sem se
prvié v Gussenu do sitega najedel in se takoj bolje po¢util. Potem so mi zaceli
tudi drugi Poljaki dajati svoje porcije hrane. Opral sem kako srajco ali zasil
kako nogavico za hrano. V taboriséu sem poiskal konzervne skatle in jih nesel
v tovarno, da sem jih opoldne napolnil in do dveh vse, kar so mi dali, pospra-
vil. Za hrbtom sem imel peé¢, tako sem lahko imel vedno toplo hrano. Pocasi
sem se popravljal od polletnega stradanja.

Tisti ¢as so v drugem koncu hale montirali neki stroj za pranje mastnega
materiala. Prvi je zacel delati na njem neki star Nemec. Kmalu ga je nadome-
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stil neki Poljak, a je brz zbolel. Na njegovo mesto je priSel Ceh, ki je pz tum
zbolel zaradi Skodljivih hlapov, ki so prihajali iz kotla, kjer so v vreli vodi s
sodo prali Zelezo. Zatem je priSel mojster k meni in me peljal k temu stroju ter
zapovedal: »Sedaj bo§ ti pral na tem strojul!« Jezilo me je, saj sem se komaj
malo popravil; Poljaki mi pomagajo, zima je huda, jaz sedim pri lahkem delu
in v hrbet me greje pe¢. Zdaj pa naj grem na nevarno mesto k tezjemu delu.
Tecda ni¢ se ni dalo narediti, moral sem ubogati. Prevzel sem stroj, mojster mi
je pokazal, kaj in kako naj delam, hkrati me je posvaril, da ne smem delati
ni¢ drugega, ker bodo vse drugo imeli za sabotazo in me bodo poslali v
kamnolom ali pa se mi bo zgodilo Se kaj hujSega. Se istega dne me je neki
Spanec prosil, naj mu skuham krompir, da mi ga bo nekaj odstopil. Spomnil
sem se mojstrove groznje in najprej odklonil. Toda strah pred kaznijo je pre-
magal strah pred lakoto in sem skuhal krompir. Drugi dan me je prosil neki
Poljak, naj mu operem perilo. Obljubil mi je hrane. Opral sem perilo in ga
posu$il. Komaj sem ga izrocil lastniku, je priSel Saurer in vohal okoli stroja.
Videl sem, da je stvar nevarna, vendar sem Se kuhal in pral ter tako sluzil
hrano. Lotil sem se tudi stroja in o¢istil zamaSene cevke. Ko sem mojstru po-
kazal, kako stroj zdaj lepo dela, me ni vet nadlegoval. Kmalu nato je objavil,
da bomo odslej vsakih 14 dni dobivali bone za cigarete, meni pa je rekel, da
bom dobival dva, ker imam tezko delo. Stroj so nato prestavili na bolj pro-
storno mesto in halo pregradili. Vodja hale je tudi dosegel, da smo za naSo
skupino sami delili hrano.

Tako se mi je stanje boljsalo. Oberkapo mi je nekega dne prinesel polno
naroCje perila, naj ga operem. Nabral ga je po halah in ga zaplenil, ker da ljudje
premalo delajo in sabotirajo. Opranega je hotel razdeliti transportni koloni.
Vesel sem opral perilo in ga razobesil na vidna mesta. Pri tem me je zasadil
Saurer, a sem mu povedal, kdo mi je ukazal pranje, zato je odSel z dolgim
nosom. Oberkapo mi je dovolil, da sem jemal hrano tudi iz njegovega kotla.
Zatel sem zbirati hrano v konzervne Skatle za svoje tovariSe. Neko opoldne,
prav ko so bili fantje pri meni, je priSel mimo mize vodja hale in me vprasal,
¢e kup€ujem s hrano. Odvrnil sem: »Da, kupéujem. Eden, dva, tri, pet, sami
jugoslovanski partizani.« Ni¢ ni rekel. Drugi dan, ko je razdelil hrano in je
ostalo precej na dnu kotla, mi je pokazal na kotle in rekel: »To je za tvoje
partizane.« Struznik, Kolar, Nerat, Skumavec in Se drugi so bili odslej moji
stalni gostje. Spet sem se pocutil, kot da sem na borbenem polozaju. Opoldne,
ko je bilo pol ure prosto, sem tekal po halah in donasSal polne porcije. Od 3ti-
rih Cehov, ki sem jim redno pral perilo, sem ob sobsotah prejel hleb kruha,

Spomladi 1944 so se zafeli masovni preleti ameriskih lete¢ih trdnjav. Sko-
raj vsak dan so bili alarmi. Civilni delavci iz tovarne so se umaknili v zaklo-
ni&ca, jetniki smo pa ostali. Takrat sem lahko dve uri brez skrbi pral in susil
perilo. Sredi poletja 1944 so tudi nas jetnike zaceli naganjati v zaklonis¢a. To
so bili rovi blizu kamnoloma Wienergraben, ki so jih za tovarno izvrtali v
hrib iz peStenjaka. Bliznje taborisée Gussen II je gradilo podzemske prostore
za namestitev podzemske tovarne. V tem zakloni3¢u sem se naslonil ob steno in
spal. Veliko je trpela notna izmena tovarne. Ponot¢i so delali, podnevi pa so
hodili na apele in v zaklonis¢a. Ko smo zjutraj stali na zbornem mestu, smo
vsak dan videli, kako noéna izmena nosi mrli¢e iz tovarne v taboriSte. Tudi
podnevi, ko nas je okoli 20.000 teklo v zakloniSée, so vse krizem leZali mrliéi.
Gorje, ¢e je kdo v tunelu padel, kot val so ga zagrnili beZeé¢i in pomendrali.
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Spet je Slo leto h kraju, konca pa ni hotelo biti. Jaz sem pral, skrbel za
hrano in cigarete, v svojo organizacijo sem spet vklju¢il nekaj Slovencev, ki
so pridli z novim transportom. Spominjam se Staneta Tom§i¢a, Studenta tehni-
ke iz Ljubljane in Franca Kocevarja, kamnoseka iz Metlike. Ko¢evar je bil
spotetka zelo malodusen. Ozmerjal sem ga: »Ti stoka§, jaz sem pa Ze poldrugo
leto tu. Tu ima§ cigarete in kruh, opoldne pa pridi k meni po kosilo.« Neko
jutro januarja 1945 smo ravno vstali iz postelj, pa pride povelje, naj lezemo
nazaj. Kaj to pomeni? Ali je res Ze konec? Drugo jutro smo pa spet morali na
delo. Govorilo se je, da se je v Mauthausnu uprl smrtni blok ruskih ujetnikov,
ki so ¢akali na likvidacijo. Napadli so strazarski stolp, strazarja ubili in na-
perili mitraljez na druge stolpe. Cez naelektrene Zice so vrgli slamarice in ode-
je ter pobegnili. Precej jih je padlo na begu. Zacele so se tudi sabotaze. Ko
sem Sel neki dan na straniSée, so v greznico praznili sode. Namesto prepotrebne
nafte in strojnega olja je priSla posiljka vode. Neke no¢i je neki Francoz vrgel
kos Zice ¢ez napeljavo visoke napetosti, da ves dan ni bilo toka. Namesto razne-
ga materiala je prisla poSiljka samih cokel. Poljak, bivsi advokat, ki mi je pri-
nesel hrane, mi je rekel: »Se tri mesece, pa bo konec.« In res je trajalo e tri
mesece.

Ta as so bili no¢ in dan alarmi. Ze ko so delili kosilo, smo beZali v tunele
in videli na nebu roj ameriskih letal. Ko smo nekega dne prisli iz zaklo-
nis¢, je bilo po tleh polno Stanjol papirja in razbit avion. Tri letalce so ujeli,
enega so v zraku ustrelili, NemSki zlo¢inei se niso ozirali na mednarodno pra-
vo. Kot trofejo so postavili pred vhod v taboris¢e propeler sestreljenega letala.
Vsak dan je bilo hujse. V taboriséu Gussen II so trumoma umirali jetniki, naj-
veé Zidi. V na8 krematorij so jih pripeljali tudi do 700 v enem dnevu., Kakor
drva naloZene so jih privlekli na gumijastih vozovih, jih zmetali na tla, potem so
jih pa nasi ljudje za noge vlaéili po tleh do krematorija. Govorilo se je, da
tisti, ki delajo v krematoriju, pecejo in jedo kod§tke mrtvih. Tudi kriminalci
so konéno prisli na vrsto. Med njimi so Nemei zbirali prostovoljce za fronto. Za
placilo so jim obljubljali amnestijo po vojni. Prve prostovoljce so vsak dan
vezbali na zbornem mestu in jih kmalu poslali iz taboriS¢a, a so jih prej kot
¢ez mesec dni pripeljali nazaj, ker so po vaseh kradli prasSi¢e in druge stvari.
Medtem so vezbali Ze drugo skupino. Nekega dne so delili pakete Zidom, za
katere se je zavzel Rdeéi kriz. Rekli so, da bodo Zide poslali v neki sanatorij v
Svico. Vsi veseli, da so prejeli pakete in da bodo §li v Svico, so hiteli jesti do-
brote iz paketov. Posledice tega so se kmalu pokazale, Zacelo jih je zvijati in
v bole¢inah so umirali. Zve€er je bilo Ze polno mrlitev na zbornem mestu.
Zjutraj so preostale Zide odpeljali iz tabori§ta. Ko sem pozneje %e prost el
iz Mauthausna proti Linzu, mi je pravil neki kmet, da so neki dan v blizini
pobili in zakopali celo trumo jetnikov, baje so bili sami Zidje. Tako so Zidje
prisli v Svicarski sanatorij.

Ker smo imeli pregrado Cez polovico hale, so ponoti prihajali jetniki cez
ograjo in stikali za hrano. Neke no¢i je nekdo precej pokradel. Drugi dan so
ga brz staknili in ga pripeljali v na$ oddelek. Skladi3¢nik, nems$ki kriminalec,
ga je z bikovko na mrtvo pretepel, potem je pa moral tat z Zlico pojesti lastno
blato, ker se je ponoti v oddelku ponesnazil, Ko je komandant to zvedel, je
skladi$énika lastnoroéno pretepel.

Ko je sneg Ze kopnel in je bil le po cestah %e led, smo nekaj dni po ledu
navzgor drsali tezke stroje od postaje do tunela, Ce se sedaj spomnim na 1o
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delo, se mi zdi kakor gradnja piramid v Egiptu, kjer je truma suZnjev vlekla
tezke bloke. Kakih 50 jetnikov je drzalo vrv in z upognjenimi hrbti na vso moé
vleklo, oberkapo pa je z debelo bikovko delil pekote udarce sestradanim re-
vezem.

Nekega dne je prislo pred tunel polno uniformiranih ljudi vseh mogoZih barv.
Bili so to Ze begunci, ki so utekli pred Rusi. Avioni nas preletavajo prav nizko
in razbijajo lokomotive in transporte po cestah. V Linzu je padla bomba v
veliko podzemeljsko skladisée nafte in bencina. Prav do nas se vidi gost érn
dim, ki se dviga viscko v zrak. Siri se novica, da so Rusi in Amerikaneci &isto
blizu. Slisi se tudi grmenje topov. Nam pa preti nova nevarnost. Nemeci so
namret iz Jugoslavije privedli razne svoje pristaSe — vasko strazo, ¢etnike in
ne vem kaksno plazo Se. Tudi nekaj jugoslovanskih oficirjev je vmes. Eden je
Se mene spoznal, ker je sluzil pri planinskem polku v Loki. Zraven mene je
lezal v postelji neki Srb, ¢lan vaske straze, zraven njega pa neki Makedonec, ki
se je pisal Todorovi¢c. Neki vefer mi pokaze Srb lepo izdelan noZz iz brona.
7 zanimanjem sem noZ ogledoval, Srb se je nekam odstranil, noz sem pokazal
Todorovicu, ta pa mi re¢e: »Ta Srb spada v skupino cetnikov, ki je sestavila
tajno listo nas vseh, ki smo privrzenci komunizma. Tudi ti si na spisku, ker
jim ne pomagas pri delu, s hrano in z vodo in javno kritiziras ¢etniski pokret.
Take noze kot je ta imajo vsi in ko bo Slo h koncu, bodo izrabili priloZnost in
nas poklali.« Nato sem noz zapic¢il v les in ga zlomil na tri kcse. Ko se je Srb
vrnil, je sicer videl zlomljen noZ, a nobene ni €érhnil. In Se druga nevarnost je
na vidiku. Neki Rus mi je povedal, da je videl, kako so Nemci polagali mine
pred vhode v tunele. Baje imajo nalog, da preden bo konec vojne, nas naZenejo
v tunele in nam z minami zasujejo izhcde. Pravijo pa, da so Amerikanci za to
zvedeli in so dali Nemcem ukaz, naj tega ne storijo, ker bodo sicer izvajali re-
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presalije. Ne vem, koliko je bilo resnice na tem, a Rusu sem verjel, saj so
Nemei zaradi poraza zmozZni vsega.

Dne 4. maja 1945 zjutraj je bilo e vse kot ponavadi. Najprej sem dvema
Spancema skuhal krompir in sta mi ga zato nekaj odstopila, potem so prisli
vsi moji tovarisi in prinesli stvari za pranje. Vesel sem jim rekel, kmalu boste
5li domov, jaz pa bom Sel drugo pot na Bavarsko, da poiS¢éem svojo druzino.
Drugega vam ne morem dati za slovo, vzemite si ti dve porciji krompirja in
dvajset cigaret. Vsi zadovoljni so sprejeli poslovilno darilo in odsli. S pomo¢ni-
kom Aleksejem iz Ukrajine, ki so mi ga dodelili takrat, ko smo vlacili tiste
tezke stroje, sva Se o¢istila stroj, nato je on odSel nekam ven. Takoj nato se je
prikazal komandant Saurer. Nikdar prej ni Sel k mojemu stroju ali k omari,
danes pa je odprl omaro in jo pregledal, ali notri ni bilo niesar drugega kol
prazne porcije. Sovrazno me je gledal izpod é&ela in vprasal, ¢emu so porcije.
Povedal sem mu in nato je odSel. Kar vrote mi je postalo ob misli, kaj bi se
mi lahko zgodilo §e zadnji ¢as v taboriStéu, ¢e bi Saurer naSel v omari krompir.
Saj bi lahko rekel, da je krompir ukraden nemskemu rajhu. Poznal sem njego-
vo taktiko. Dobil bi mo¢an udarec s pestjo v Zelodec, nato Se moénejSega med
noge s Skornjem, potem 3e pritisk s $kornjem za vrat in ostal bi v taboriicu
mrli¢, namesto da bi Zel k druzini in v svobodno domovino. ReSilo me je to,
ker sem vse, kar sem imel, podaril tovariSem.

Tisti dan sem Se nekaj dozivel, éemur sem se ¢udil. V kontroli sta bila
ves Cas za nadzornika dva strokovnjaka. Oba sta nosila oficirske uniforme.
Prvi se je ze pred letom zgrazal, ko je oberkapo do nezavesti pretepel jetnika.
Rekel je: »Veliko sveta sem videl, bil sem celo v Ameriki, toda take svinjarije
Se nisem dozivel. Sram me je, da sem Nemec.« Drugi nadzornik je bil mlajsi
¢lovek in vsi smo ga imeli za zagrizenega gestapovca. Tisto zadnje popoldne me
je nenadoma prosil, naj mu nesem dve vedri vode v stanovanje, ker je vodovod
v esmanskih barakah pokvarjen. Nesel sem vedri in §la sva skupaj v njegovo
stanovanje. Med potjo mi je rekel: »Kateri vrag mi je dal to obleko! Ti si
srefen, Sel bo§ kmalu domov v Jugoslavijo, jaz pa nimam iti kam. Doma v
Celoveu sem imel hiSo, pa jo je bomba razruSila in ubila vso druzino.« Ko sem
se poslovil, je Se dejal: »Vrag naj vzame Hitlerjal«

Na dvoriséu tovarne je civilna uprava postavila neke posebne kotle in tam
so zdaj delili grahovo juho latnim delavecem. Ti so seveda navalili na kotle.
Skladisénik, ki je delil juho, je napadalce z zajemalko tolkel po glavah, da bi
se jih ubranil. Enega je tako moéno udaril, da ga je ubil, tri so pa odpeljali
potem na revir. Pred meseci, ko je prisla neka viSja in8pekcija pregledat tabo-
risée, tovarno in kuhinjo, je baje neki general pripomnil, da je videl polno
dvorano strojev, za stroji pa Zive skelete. Od tistega dne smo dobivali trikrat
na teden bolj%o hrano, prvo nedeljo smo dobili Se vsak tri Zemlje. Jaz sem sc
§alil, da so tistega generala gotovo ustrelili; menda so ga res, ker je bil ude-
lezen pri atentatu ma Hitlerja.

Tisti dan sem zadnjikrat delal pri stroju.

Osvoboditev
Drugi dan, 5. maja 1945 nas komanda ni veé& poslala na delo. Ostali smo v
sobi in gledali skozi okna, kako skupina kriminalcev vezba na dvori$éu in kako

se po cesti pomikajo nepretrgane kolone beguncev, ki se umikajo pred Rusi.
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Ze Stirinajst dni so jih polne ceste. V naSe tabori$¢e so prisli jetniki iz Ausch-
witza, ki opisujejo muke na transportu. Kdor je omagal, so ga straZarji na
mestu ustrelili.

Dopoldne je pobegnila straza, nadomestila jo je Wehrmacht. Ob petih po-
poldne so odprli taboriséna vrata, straza je zbezala ven, po cesti prihaja ame-
riska vojska. Vse drvi iz taboriSta. Sam ne vem, kako se znajdem na cesti.
Tam stoji velik ¢rnec-policist in dela red. Straza se je vdala Ameri¢anom in
mi smo po tolikih letih prosti! Poljaki, Ukrajinei in Rusi so vdrli v esmanske
barake in nosijo ven hrano in vse, kar se da odnesti. Zveler je bilo kakor
ob obsednem stanju. Nemci, obleteni v SA uniforme, so spoznali veliko nevar-
nost. Ko sem Sel nazaj v taboriSte, je Ze pritekel prvi Nemeec do vrat, ves
krvav po obrazu. Ta je imel Se sreco, skocil je med Ameri¢ane in se dal ujeti.
Na zbornem mestu so ze lezali rumeni kriminalei. Pritece drugi Nemee. Nekdo
zavpije: »Oberkapo messerschmital« Vsi planejo nanj in v nekaj minutah je
bil Ze brezobliéna masa. Podrli so ga na tla in lesene coklje so gazile po njem.
Nato mu je Rus vzel uro, nekdo mu je sezul gojzerice, krvava gmota pa je
ostala tam, kjer je oberkapo padel. Vse krizem so potem lezali mrtvi kriminal-
ci, pohojeni kakor §¢urki. Temeljito in strasno je bilo mas¢evanje izmuéenih
suznjev.

Drugo jutro nisem imel kaj opraviti, pa sem se napotil v Mauthausen.
Vse je bilo veselo, videl sem pa tudi grozljive prizore. Na prostoru ruskih ba-
rak je buldoZer kopal masovni grob za gore mrtvecev, ki so jih vlacili iz skla-
dis¢ krematorija. V taboris¢u je bil velik kup teh okostnjakov, na vrh pa je
nekdo vrgel golo truplo mladega dekleta. Ameri¢ani so ta kup neprestano fo-
tografirali. Nameravali smo ostati v Mauthausnu in ¢akati na transport, ker so
pravili, da Zze peljejo po Donavi hrano za nas. Dodelili so nam barako na drugi
strani taboriSéa zraven barake, v katero so zapirali ujete Nemce. V taboristu
sem naletel na ve¢ domacinov, med njimi na Toneta Dolinska, heroja, ki sem
ga poznal iz Begunj, kjer so ga vsak veter pretepali v bunkerju.

Cez tri dni so nas, ki smo prisli iz Gussena, poklicali v vrsto in sporoé&ili,
da moramo nazaj v Gussen, ker tu $e za Mauthausen ni dovolj hrane, od Ame-
ri¢anov pa Se nekaj ¢asa ni kaj pricakovati. Poparjeni smo se vrnili v Gussen.
Med potjo sem se pridruzil tovaridu, doma z Bleda. V taboris3¢u sva la v es-
manske barake stikat za hrano. Nasla sva surov krompir in sva ga §la skuhat
v tovarno na moj stroj. To je bilo zadnje delo na tem starem »zaboju«.

Sicer pa je bilo v hali vse razmetano in ponesnazeno. V tabori§¢u so stali
vozovi, do vrha naleZeni z mrli¢i. Pri krematoriju so Nemci civilisti, lepo oble-
¢eni ljudje, morali nositi mrli¢e iz kleti in jih nalagati; vezili so jih nekam
dol k Donavi, kjer so izkopali veliko jamo. Videl sem, kako je mrli¢eva roka
drgnila Nemca, ki ga je nesel, po obrazu. Rusi so Nemce s palicami priganjali
k delu: »Dajte, le dajte! Prej ste vi nas, sedaj bomo mi vasl« Jaz sem se
smejal, Blejeu pa je postajalo slabo, zato sva §la proé.

Postelje so bile Ze razdrte in nisva imela kje bivati, zato sem sklenil, da
grem sam domov. Tudi tovari§ z Bleda je bil teh misli in sva popoldne kre-
nila na pot. Na cesti sem se Se zadnji¢ ozrl na taboriste in na tablo »Konzentra-
tionslager Mauthausen-Gussen.« Spomnil sem se prvega nagovora koman-
danta, ki je rekel: »Prisli ste skozi glavni vhod, odsli boste skozi dimnik.« Res
jih je na tisoCe odslo skozi dimnik, pestici nas je pa vendarle uspelo, da smo se
zivi izvili iz rok smrti. Tudi jaz sem imel skoz in skoz sre¢o. Mo¢éna volja in
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vera v zmago poStene stvari mi je vlivala pogum, da nisem klonil v neizrek-
ljivih tezavah in nevarnostih., Trudil sem se tudi, da sem pomagal tovariSem.
Sedaj stojim tu pred vhodom pekla, zdrav in svoboden. Konec je moje suZnosti,
ki je bila velikokrat hujSa od nekdanje.

S tovariSem sva se odlo¢ila, da bova hedila po stranskih poteh. Toda ko sva
sla malo ¢asa ob Donavi po gozdni poti, sva zagledala neke ljudi v uniformah
in z dolgimi lasmi. Takoj sva zavila spet na cesto. Naletela sva na veé prevr-
njenih kamionov. Pri mostu ¢ez Donavo sva srec¢ala voz z dvema nems$kima
vojakoma. Potrdila sta nama, da je res konec vojne. Dala sta nama 20 nemskih
mark in karte za hrano. Ko je bila Ze trda tema, sva dospela v neko vas in
po dolgem prosjacenju dobila prenocisée v neki hisi.

Drugi dan sva Sla ¢ez reko Enns, ki se prav nasproti Mauthausna izliva
v Donavo. Dolgo sva hodila in po hiSah prosjac¢ila za hrano. Sestradani tovaris
se je spet do sitega najedel. Iz neke hiSe je stopil moski in naju nagovoril po
¢eSko. Ponudil nama je kosilo. Vesela vstopiva v hi$o in sedeva za mizo. Bila je
gostilna. Po tolikem ¢asu spet poSteno kosilo in brezplatno. Tovari§ je zacel
bruhati, bilo mi je nerodno in hitel sem brisati, a gospodinja, stara zenica, tega
ni pustila in je sama potistila, bolnika pa smo odpeljali v prvo nadstropje,
kjer so mu pripravili posteljo. Sedaj nisva mogla naprej.

Tri dni sem ¢akal. Nasproti gostilne je bila zupanova hi$a. Zupan je prisel
obiskat bolnika in se zanimal zanj, meni pa je preskrbel Zivilske nakaznice in
me prosil, naj potem, ko pridejo Rusi, ki so ze blizu, refem dobro besedo zanj.
Prisel je tudi zdravnik, bivéi jetnik in odredil, da so tovariSa prepeljali v bol-
nignico. Po treh dneh sem sam odSel naprej iz ruske v amerisko cono. Potoval
sem skozi Linz in Wels v Salzburg, nato ¢ez avstrijsko-nemsko mejo na Ba-
varsko. Kar sem videl, sem zapisoval v dnevnik. Hodil sem po 40 do 45 km na
dan. Cetrti dan sem si v neki lopi, kjer sem prenoteval, nabral usi. Ker mi je
neki Bavarec ponudil mleko, ki je bilo Ze malo pokvarjeno, sem dobil Se gri-
70. Tako sem precej iz€rpan priSel sedmi dan na cilj in srefno na$el svojo dru-
zino v nekem samostanu pri vasi Poxau-Marktelhofen severovzhodno od mesta
Landshut. Onstran reke Isar je mestece Dingolfing.

Nikdar nisem mislil, da se bomo po tolikih letih nasli v daljni nemski
dezeli. Mnogo smo si imeli povedati. Tudi druZina je veliko pretrpela, posebno
v prvih &asih izseljenstva. Koemandant je silno mudil ljudi, sedaj so ga ubili in
sem bil na njegocvem grobu v nekem skritem kotu pokcopaliséa. Ker transporti
niso bili §e organizirani, sem bil v tem taboriSéu dva meseca z druZino vred.
Nekega dne v avgustu 1945 pa so nam Americani sporodili, naj se pripravimo
za pot, ker pridejo naslednji dan kamicni, da nas prepeljejo v Dingolfing, kjer
nas je Ze ¢akal vlak in nas konéno pripeljal skozi Miinchen, Passau, Salzburg in
skozi Koro§ko v svobodno Jugoeslavijo.

(Za natis prirvedil France Planina)

Résumé
SOUVENIRS DES PRISONS ET DES CAMPS DE CONCENTRATION 11
C'est la suite des souvenirs publiés dans le XVIIe vol. de Loski razgledi, repris
en forme abrégée du cahier de Bernik, partisan emprisonné, o1 il décrit ses souf-

frances physiques et psyhiques pendant les deux années d’emprisonnement aux
camps de concentration de Dachau, Alach, Mauthausen et Gussen en Autriche. Il
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parle du traitement inhumain que certains chefs des camps, les surveillants ainsi
que les prisonniers criminels réservaient aux prisonniers politiques parmi lesquels
les prisonniers russes ont été le plus maltraités. Celui qui eat succombé a la faim
et au travail force pénible a la carriére, fut tué sur place. Les souffrances les plus
terribles ont été subies par les prisonniers qui ont eu la dysenterie, car ils n'avaient
comme meédicament gue le charbon qu'ils devaient, en plus, voler. Le discours gue
le chef du camp de Gussen a tenu a l'arrivée d'un groupe de prisonniers nous semble
typique: «Vous étez entrés au camp par la porte et vous en sortirez par la cheminée
du four crématoire.» Ce n'étaient que les plus forts ayant de la chance en plus de
la force physique qui ont survécu aux horreurs des camps.
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